
Cypern ligger strategiskt till för många flyttfåglar som skall vidare från Afrika till Europa 
och Asien. Bra infrastruktur och relativt korta avstånd gör att det är lättskådat. Resan hit handlar inte 
bara om att se fåglar, utan om att uppleva själva pulsen i flytten. Tidiga morgnar kan börja med 
ljudet av lärkor över öppna fält, kanske en jorduggla som kommer in från havet, medan kärrhökar 
jagar över åkrarna när solen värmer upp luften. Våtmarker, saltsjöar och kustnära områden fylls av 
vadare, änder och hägrar, och det är inte ovanligt att stöta på ovanliga arter som tillfälligt gör ett 
stopp på sin långa resa norrut. Klimatet i slutet av mars är dessutom idealiskt. Temperaturen är 
behaglig, ofta mild och solig utan sommarens intensiva hetta. Vegetationen är som mest levande 
efter vinterns regn, med blommande ängar och gröna kullar som ger en vacker inramning till 
upplevelsen. Cyperns variation av biotoper gör ön särskilt intressant. På relativt korta avstånd kan 
man röra sig mellan kustlaguner, jordbrukslandskap, bergsområden, saltsjöar och torra busk-
marker. En dag kan bjuda på flamingor i en saltsjö, nästa på små tättingar i en blommande dal, 
sumphöns som smyger i vegetationskanten runt en damm eller rovfåglar längs bergssluttningarna. 
Följ med på denna upplevelserika fågelskådningsresa till Cypern i slutet av mars!

FÅGELSKÅDNING

Reseprogram
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Följ med!

CYPERN 20–27 MARS 2027

Tempo:
 Längd på promenader: 
 Underlag promenader:
 Höjdskillnader:
 Längsta transporttid:
 Morgonskådning:
 Sena kvällar: 
 Matpaket:
 Antal olika hotell:

Medel
3 km
Terräng, huvudsakligen plant
Upp till 1900 m
2 timmar
Ja (soluppgång 06.00)
Enstaka (solnedgång 18.00)
Ja, till lunch
2

Strapatser. Relativt små strapatser. Vi skådar i närheten av 
fordonen och gör kortare promenader. Räkna med tidiga 
morgnar, ibland med skådning före hotellfrukosten och 
ifall vi inte har cyperndvärguv på dagen kan det bli en 
kvällsexkursion för den. 

Mat. Maten är en mix av grekiskt, turkiskt och libanesiskt. 
Man äter mycket kött och grönsaker och, inte minst, potatis 
i olika former. Vi kommer ha med lunchpaket eller köpa 
smörgåsar och ta med i fält vissa dagar, någon dag kommer 
vi äta restauranglunch. Middagarna blir alltid på restaurang.
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Följande ingår:
• bankgaranti hos Kammarkollegiet
• helpension med alkoholfri dryck från middag    
 resans första dag till frukost resans sista dag

• del i dubbelrum enligt programmet 
• transporter mellan start- och slutpunkt på resan
• flygplatstransfer då du anländer vid den tid som 
 gäller för resan

• dricks till restaurang, hotell och guider
• lokal guide enstaka dagar
• reseledning från AviFauna
• chaufför till fordonen
• artlista före resan
• artlista/reserapport efter resan
• inträden för det som ingår i programmet

Följande ingår inte:

• anslutningsresa till och från mötesplatsen
• flygplatstransfer, logi eller måltider ifall du väljer att       
 komma på annan tid än samlingstid (kan dock ingå   
 om flygförbindelser omöjliggör att gruppen        
 anländer samtidigt)
• hotellnätter utöver reseprogrammets datum 
(t ex pga anslutningsflyg)

• utgifter orsakade av förseningar till anslutnings-
 punkten
• personliga utgifter såsom klädtvätt, telefon och      
 alkoholhaltiga drycker och ev. dricks för dessa
• matersättning eller andra utgifter om du inte kan         
 delta i gruppens program
• visum – i de fall det krävs 
• dricks för ev. personlig service/personliga utgifter
 som t ex hjälp med eget bagage
• reseförsäkring (obligatorisk att ha)
• avbeställningsskydd
• ev. medicinska tester eller intyg som behövs för inresa

Anslutningsresa och mötesplats. Vi kontaktar dig cirka 
100 dagar före avresa med detaljerade instruktioner om 
anslutning. Mötesplatsen och -tiden bestäms då med 
hänsyn tagen till varifrån man avreser och ankomsttider. 
Boka inte din anslutningsresa före denna kontakt.

Samlingsplats där resan börjar och slutar: 
Paphos eller Larnaca, besked närmre avresa.

CYPERN 20–27 MARS 2027

Höjdpunkter – några fåglar
På resan kommer vi se totalt cirka 130 arter.

Endemiska arter: cyperndvärguv, cypernsångare, cypernsten-
skvätta. Dessutom endemiska raser av nötskrika, gärdsmyg 
och trädgårdsträdkrypare.

Rödhuvad dykand, vitögd dykand, svart frankolin, berghöna, 
vaktel, skatgök, palmduva, mindre sumphöna, dvärgsump-
höna (chans på), tjockfot, ökenpipare, sporrvipa, svartbent 
strandpipare, dammsnäppa, långnäbbad mås, rödnäbbad 
trut, toppskarv, bronsibis, silkeshäger, ägretthäger, purpur-
häger, natthäger, kohäger, blek tornseglare, alpseglare, 
stubbstjärtseglare (chans på), gåsgam, stäpphök, örnvråk, 
härfågel, rödfalk, pilgrimsfalk, korttålärka, grässångare, 
rostgumpsvala, balkansångare, mästersångare, rödstrupig 
sångare, svarthakad sångare, balkanflugsnappare, halsbands-
flugsnappare, blåtrast, stentrast (chans på), rödhuvad törn-
skata, masktörnskata, svarthakad buskskvätta, vitgumpad 
buskskvätta (chans på), östlig medelhavsstenskvätta, isabella-
stenskvätta, finschstenskvätta, spansk sparv, citronärla 
(chans på), fältpiplärka, rödstrupig piplärka, gulhämpling, 
kornsparv, rostsparv, ortolansparv.

Logi. Hotellen är ännu inte preciserade, men vi kommer 
bo i Paphos, Aya Napia eller Paralimni.

Väder. Det kan vara lite kyligt på morgnarna, ner till strax 
under 10, medan dagarna bjuder på cirka 20 grader. 
Beroende på vindriktning och -styrka kan varma kläder 
behövas. Det finns risk för regn, som oftast består av 
kortvariga skurar.

Transporter. Vi färdas i minibuss för 6 passagerare som 
körs av reseledaren, samt en chaufför/biträdande reseledare 
om gruppen är större än 6 deltagare.

Fågellokaler under resan. Se dag-för-dagprogrammet.
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Dag-för-dagprogram
Små justeringar kan ske i programmet för att maximera 
utbytet av resan.
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20 mars. Ankomst till Larnacas flygplats tidig eftermiddag. 
Beroende på flygtider kanske vi skådar i det fina våtmarks-
området invid Larnacas flygplats och bekantar oss med de 
första sporrviporna, nyanlända årtor, vitögda dykänder och 
gulärlor av olika vackra, svarthuvade, raser. Vi åker sedan 
cirka 2 timmar till vårt hotell i Paphos, där middagen 
väntar på oss.

21–22 mars. Runt Paphos har vi en mängd fågellokaler att 
utforska och det beror lite på väder och vind vilka vi besöker 
och i vilken ordning. Stranden vid Mandria är en självklarhet, 
här syns fåglar ibland sträcka in från havet, och fälten alldeles 
innanför stranden brukar hysa isabellastenskvättor, östliga 
medelhavstenskvättor, enstaka cypernstenskvättor, piplärkor, 
gulärlor och kanske någon jagande stäpphök och självfallet 
de lokalt häckande tjockfötterna. I kullarna på andra sidan 
motorvägen finns några fina dammar med framförallt 
mindre sumphöna, men också chans på småfläckig och 
dvärgsumphöna samt dubbelbeckasin. Skatgök och örnvråk 
burkar också synas där. Arkeologiska parken i Paphos ej att 
förglömma som en utomordentlig sträckmagnet då många 
fåglar kommer in över havet söderifrån här. En ström av 
silltrutar brukar också passera så här års.

24 mars. Morgonskådning före frukost vid Paphos, sedan 
åker vi till östra delen av ön, vårt nästa övernattningsställe 
som blir antingen i Aya Napia eller Paralimni. På vägen dit 
besöker vi ”kattklostret” Bishop’s Pools på Akrotiri-halvön, 
då vi också befinner oss på brittiskt territorium. Om vi inte 
hann med det första dagen stannar vi vid Spiro’s Pools vid 
Larnaca på vägen också och har god chans att bygga på 
vår lista med vadare, inte minst med på dammsnäppa och, 
om vi inte sett det innan, ökenpipare. På eftermiddagen 
besöker vi Cap Greco där det brukar finnas en hel del 
rastande tropikflyttare. Framåt kvällen checkar vi så in på 
vårt hotell.

Sporrvipa

Masktörnskata

23 mars. Idag besöker vi Trodosbergen för att se lite 
höghöjdsfåglar, bland annat de endemiska underarterna av 
gärdsmyg, trädgårdsträdkrypare och nötskrika. Påfallande 
ofta brukar också cypriotisk dvärguv höras dagtid här. Då vi 
kommer vara på 1900 meter är det chans på att även få se 
lite cypriotisk snö. På eftermiddagen kommer vi ner till 
kusten kring Akrotiri innan vi kör hemåt igen.

Cyperndvärguv

Cypernstenskvätta

Balkansångare

CYPERN 20–27 MARS 2027
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25–26 mars. Skådning kring sydöstra hörnet av Cypern, 
med program beroende på väder och rapporter. Vi kommer 
självklart spendera tid på den sydöstligaste udden, Cap 
Greco, där cypernsångare är lättare att se än i väster. Men 
vi skall också utforska Paralimni-sjön, spännande jordbruks-
marker och spana över havet efter rödnäbbad trut, toppskarv 
och kanske någon lira. Rariteter dyker upp påfallande ofta 
här, t ex ökensångare och grön biätare som tillhör de mer 
regelbundna.

27 mars. Avresedag med skådning lite beroende på 
flygtider.

Cypernsångare

Stentrast

Fälthandböcker      
Vi rekommenderar att du installerar gratisappen Merlin 
Bird ID som fungerar som en fälthandbok över hela 
världen och oftast är mer uppdaterad, inte minst när det 
gäller systematik, än de flesta fälthandböcker. Ladda ner 
fågelpaketet för aktuellt land eller region innan avresa så 
du får med dig all information.

Om du vill ha en fälthandbok rekommenderar vi dig att 
efterhöra hos Naturbutiken vilken bok som är lämpligast.
Tel 0485-444 40, naturbutiken.se.  

Köp gärna din flygbiljett genom AviFauna
Vi rekommenderar att du låter AviFauna boka flyg åt dig. 
Vi hjälper gärna till mot en expeditionsavgift. Medlemmar 
i vissa av AviFaunas kundklubbsnivåer har lägre eller avgifts-
fri flygbiljett. Gå med i kundklubben efter din första resa! 
avifauna.se/om-avifauna/kundklubben

CYPERN 20–27 MARS 2027

https://naturbutiken.se
http://avifauna.se/om-avifauna/kundklubben
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Det finstilta - glöm inte att läsa det!

De fullständiga villkoren framgår av AviFaunas hemsida, följande 
text är bara påminnelser om några viktiga saker inför resan.

Det som beskrivs i reseinformationen och programmet är ett
preliminärt upplägg. Ändringar i det kan ske beroende på väder,
lokala förekomster av djur eller andra faktorer som reseledaren på
resan bedömer som viktiga för att få ett maximalt utbyte av resan.
Det kan t ex också handla om att byta ut en restauranglunch mot
picknicklunch eller byte av hotell (av minst likvärdig standard).

Vilda djur. De arter som anges i programmet skall ses som
en realistisk indikation på vad som kan ses på resan och inte en
garanti för vad som ses.

Pass och visum. Många länder i världen kräver att passet är
giltigt minst sex månader efter utresa samt att det ska finnas
två tomma sidor i det. På några av våra resor behövs visum. Mer
information kring det fås cirka tre månader innan avresa. Skulle
du ha otur och bli av med ditt pass under resan, kan situationen
underlättas om du har en kopia på sidorna 2 (med dina person-
uppgifter) i ditt pass samt två passfoton. Kontrollera för övrigt att
ditt pass är giltigt enligt reglerna för det land du åker till. Om du
inte är svensk medborgare, vänligen kontrollera inresebestämmelser
för det land vars pass du reser på.

Vaccinationsintyg. Kontrollera aktuella bestämmelser med
hänsyn till covidvaccinationer/-tester före din resa.

Bagage. Kikare, tubkikare och kamerautrustning bör ingå i
handbagaget, där risken för stötar och stöld är mindre. Skulle ditt
bagage bli försenat eller förkommet kan det också vara en fördel
att ha toalettartiklar, viktig medicin, ett ombyte kläder etc. i hand-
bagaget. Tänk också på att bagageutrymmet i våra fordon kan
vara begränsat, packa gärna i mjuka s k soft bags med storleken
anpassad till innehållet om du åker på en resa där vi transporterar
oss mellan olika hotell.

Reseförsäkring. Observera att du är skyldig att ha en reseför-
säkring. Kontrollera att du verkligen får fullgott reseskydd, in-
klusive sjuk- och hemtransport vid allvarlig sjukdom eller olycka
samt vidaretransport om du skulle missa flyget eller någon
anslutning på resan. Om du har reseförsäkring på ditt kreditkort
som du betalar med, kontrollera noga vad som ingår. Om du har
en diagnosticerad sjukdom kan det innebära begränsningar för
vad din reseförsäkring täcker. Kontrollera detta med ditt försäk-
ringsbolag. Som ett alternativ till att teckna reseförsäkring via
hemförsäkringen kan man också köpa separata reseförsäkringar,
sök på nätet efter företag som erbjuder det.

Europeiskt sjukförsäkringskort. Du kan ha nytta av Europeiskt 
sjukförsäkringskort (EU-kort) från försäkringskassan om du blir sjuk. 
Du kan läsa mera om Europeiskt sjukförsäkringskort på Försäkrings-
kassans hemsida, www.forsakringskassan.se. Vare sig du är utrustad 
med Europeiskt sjukförsäkringskort eller inte bör du också ha en 
fullgod reseförsäkring som täcker sjuk- och hemtransport vid 
allvarlig ohälsa.

Hälsa och vaccination. Du bör i god tid före avresan ta kontakt med
en vaccinationscentral för att se över dina vaccinationer, samt ev.
behov av malaria-profylax. Det kan vara god idé att medföra lite 
egna sjukvårdsartiklar eller en enklare första-hjälpen väska. Kom 
också ihåg att packa med handsprit. Ta med små förpackningar 
så att ni kan ha dem i öppningsbara plastpåsar i handbagaget på
flyget. Mindre förpackningar får också lättare plats i en jackficka. 
Cerat för torra läppar kan också vara klokt att packa med liksom 
vätskeersättning ifall du skulle råka ut för någon svårare magåkomma.

Allergier. Om du har någon allergi och vi skall kunna möta dina
behov behöver du anmäla detta när du fyller i anmälningsblan-
ketten. Har du inte gjort det? Gör det omgående här:
avifauna.se/anmalningsblankett

Guidning. På våra resor försöker vi alltid att ge så mycket guid-
ning och hjälp kring fågelliv och annat som du kan behöva. Tänk
på att du alltid kan fråga om det är något just du tycker är oklart
eller vill diskutera närmare under resans gång! Det kan ske i grupp
eller mellan fyra ögon med reseledaren. Du är också välkommen
att ta kontakt med reseledaren före avresan och diskutera dina
behov.

Anmälningsblanketten. Det är mycket viktigt att ditt namn är
stavat exakt som i ditt pass på anmälningsblanketten. Anmäl-
ningsblanketten fylls i på hemsidan så snart du bokat resan
avifauna.se/anmalningsblankett
AviFauna kan inte boka flyg (om du valt låta oss göra det) eller
hotell för dig så länge vi inte har tillgång till uppgifterna på
anmälningsblanketten. Vi kan inte heller garantera hänsyn till
allergier och kost om det inte finns med där.

VIKTIGT! AviFauna behöver en kopia av ditt pass. När du
fyller i anmälningsblanketten till AviFauna skall du också
bifoga ett foto eller skannad kopia på ditt passuppslag (där
dina personuppgifter finns).

Slutbetalning skall vara AviFauna (bg. 5019-0453) tillhanda senast 
100 dagar före avresa. Flygbiljetter för anslutningsresor faktureras 
direkt när de beställts, oavsett hur lång tid som är kvar till resan. För 
flygbiljetter beställda genom AviFauna tas ett arvode om högst 750 
kr ut. För vissa resor gäller längre tid för slutbetalning vilket framgår 
av hemsida och programbeskrivning.

Vi eftersträvar att alltid hålla priser. AviFauna förbehåller sig 
emellertid rätten att, pga bränslekostnader, skatter och offentliga 
avgifter eller valutakurser, höja resans pris med 8 % till då slut-
betalning skall erläggas. Om det är diskrepanser i programmet eller 
villkor mellan detta blad och AviFaunas hemsida eller 
bokningsystem, är det hemsidan som gäller.

Om AviFauna Naturresor

AviFauna Naturresor har funnits sedan 1985 och har erbjudit
tusentals naturintresserade att resa till intressanta resmål. Vi
skiljer oss från andra naturresebyråer på flera sätt. En del av
vårt överskott går till fågelskydd, du kan läsa mer om det i våra
nyhetsbrev och sociala medier. Vi reser alltid i små grupper
där alla deltagare blir sedda och vi lägger stor vikt vid kun-
niga, sociala och pedagogiska reseledare. Vi är medlemmar
av Svenska Arrangörs- och Resebyråföreningen och följer
deras rekommendationer fullt ut. Vi har ställt bankgaranti för
vår verksamhet hos Kammarkollegiet, vilket innebär att ingen
av våra resenärer blir strandade om något skulle gå fel. Dess-
utom är vi och vår personal försäkrade med en professionell
resebyråförsäkring. Vår personal är också utbildad i Hjärt- och
Lungräddning. Vi lägger stor vikt vid att våra samarbetspart-
ners arbetar så ekologiskt som möjligt och följer lagstiftningen
i de länder de opererar. Dessutom ser vi till att ha tillstånd i de
naturreservat och nationalparker vi besöker.

https://avifauna.se/anmalningsblankett
https://avifauna.se/anmalningsblankett

